Roberto Reboredo Brea
Información personal


D.N.I.: 33336031- S

Fecha de nacimiento: 17/ 03/ 1976
Lugar de nacimiento:  Lugo

Dirección: Escalinata Paxariños  Nº1- 7ºC, LUGO

Teléfono: 679 169 750 / 982 227 061

E- Mail: 
 HIPERVÍNCULO mailto:rreboredo@worldonline.es 

rreboredo@worldonline.es
 / rrbmail@terra.es


Educación  
ESTUDIOS OFICIALES

1990- 1994



Estudios de Bachillerato y COU. realizados en el I.B. Lucus Augusti  de Lugo.

1994-1999

Estudios de FILOLOGÍA INGLESA realizados en la Universidad de Santiago de Compostela, obteniendo título de LICENCIADO en 1999.

Estudios actuales:

3º de DERECHO, realizados en la UNED de A Coruña.

FORMACIÓN COMPLEMENTARIA

. Certificate of attainment in English Language otorgado  por la Universidad de Londres y la fundación Edexcel, previa superación de examen de nivel.

. Dos cursos de Inglés General realizados en la Drogheda School of Language (República de Irlanda).

. Curso de Inglés Turístico, Animador- Guía homologado por la Xunta de Galicia, con una duración de 340 horas, incluyendo módulos de teoría y técnica de la Traducción, Inglés Turístico y Prácticas con nuevas tecnologías (Junio- Octubre 1999). 

. Curso de Traducción jurídico- económica para la preparación del examen de intérprete jurado realizado en International House Barcelona, con una duración de 40  horas. 

. Curso de Historia de las principales lenguas Europeas realizado en la Universidad de Santiago de Compostela con una duración de 30 horas. 

. Cursos de Iniciación y Perfeccionamiento en Lengua Gallega.

INFORMÁTICA:

. Curso de informática incluyendo Windows 98, Acceso a Internet (Microsoft Internet Explorer y Netscape Navigator), Correo electrónico, Microsoft Word 97 y Microsoft Excel 97., realizado en el Centro Informático de Galicia ( CEIGA ) , con una duración de 60 horas.

. Curso de Diseño de Páginas Web (35 horas), reconocido por Microsoft y la Universidad Politécnica de Madrid incluyendo módulos de programación en HTML,  JAVASCRIPT y Front Page 97.

Programas:

Sistemas Operativos: Windows 3.1, 95, 98 y Millenium.

Procesador de Textos: Microsoft Word y Lotus Word Pro

Hoja de Cálculo: Microsoft Excel y Lotus 1-2-3

Acceso a Internet: Microsoft Internet Explorer y Netscape  Navigator.

Correo Electrónico: Microsoft Outlook Express.
Diseño de Páginas Web:  Microsoft Front Page 97.



Idiomas
Bilingüe Castellano- Gallego.
Nivel alto de Inglés hablado y escrito.

Nociones de Francés y Alemán.


Experiencia laboral
.  Dos años de experiencia realizando traducciones (Inglés – Español) para clientes directos, principalmente profesores, pequeños empresarios y estudiantes,  en áreas como la informática o las humanidades.

. Desde Junio de 2000 a Marzo de 2001 he realizado colaboraciones asiduas como traductor (freelance) para la empresa Tradem@net  S.L. traductores técnicos (Alicante), especializándome en textos técnicos, jurídicos y publicitarios, así como en la traducción de manuales de hardware y software.

.  En la actualidad colaboro con la empresa 1Global Translators (Barcelona) como traductor freelance en la traducción de textos jurídicos y económicos.



